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120 / 180 cm
47.2 ” / 70.8 ”

70 cm
27.5 ”

60 / 80 cm
23.6 ” / 31,5 ”

ES. Nueva Mesa abatible, que une a la practicidad de 
una mesa auxiliar, la apuesta por una estética cuidada 
y un diseño innovador, convirtiéndola en un elemento 
100% útil.

ES. Dotada de una fuerte personalidad, esta pensada 
para equipar eventualmente cualquier espacio con las 
exigencias que requiere cualquier mesa convencional. 
Abatible, apilable y disponible en diversos tamaños, 
formas y colores. 
2Move es un comodín para cualquier espacio

FR. Avec une forte personnalité, elle est pensée pour 
équiper éventuellement n’importe quel espace, mais 
en répondant aux exigences d’un bureau traditionnel. 
Rabattable, empilable, et disponible en différentes di-
mensions, formes et finitions. 
2Move représente un joker dans n’importe quel espace.

EN. Supplied with strong personality, it is developed 
to equip any possible space to be used as a standard 
desk. Flip, stackable and available in several sizes, sha-
pes and colors. 
2Move is perfect for any space.

FR. Nouvelle table rabattable, qui réunit la fonction-
nalité d’une table auxiliaire, avec le pari pour une 
esthétique soignée, et un design innovateur.

EN. New Flip table which joins the practicality of an 
auxiliary desk with an elegant aesthetic and innovative 
design, turning it into an element 100% useful.

2 MOVE
Mesa abatible / Table abattable / Flip table
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ES. Manecilla que acciona el mecanismo de abati-
miento de la mesa.

FR. Manette qui enclenche le mecanisme d’abbatée 
de la table.

ES. Handle which drives the flip table mechanism.

ES. Faldones disponibles en toda nuestra amplia gama de colores, con 
opción en canto recto o con radio.
 
FR. Voiles de fond disponibles dans toute notre gamme de finitions, avec 
chant droit ou arrondi en option.

ES. Modesty panels available in all our possible colors, with option of 
straight or round corners.

2

3

1

ES. Sobre con canto recto

FR. Plateau chant droit

EN. Top with straight edging

ES. Sobre con radio

FR. Plateau chant arrondi

EN. Top with radius

ES. Sobre con radio y canto antichoque

FR. Plateau chant arrondi et antichoc

EN. Top with radius and anti-shock

1.

2.

3.

ES. Todos los sobres de mesa están disponibles en 
melamina de 19 - 30 mm y estratificado de 30 mm.

FR. Tous les plateaux de bureau sont disponibles 
en finition mélaminée 19 mm et 30 mm, et stratifié 
30 mm.

EN. All tops for desks are available in melamine 19 
mm or 30 mm and laminate 30 mm
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1105-F-180
1105-F-160
1105-F-140
1105-F-120

1105-F-R180
1105-F-R160
1105-F-R140
1105-F-R120

1105-F-RX180
1105-F-RX160
1105-F-RX140
1105-F-RX120

1105-F-R180.70
1105-F-R160.70
1105-F-R140.70
1105-F-R120.70

1105-F-RX180.70
1105-F-RX160.70
1105-F-RX140.70
1105-F-RX120.70

1105-F-R180.60
1105-F-R160.60
1105-F-R140.60
1105-F-R120.60

1105-F-RX180.60
1105-F-RX160.60
1105-F-RX140.60
1105-F-RX120.60

1105-F-180.70
1105-F-160.70
1105-F-140.70
1105-F-120.70

1105-F-180.60
1105-F-160.60
1105-F-140.60
1105-F-120.60

1105-F-D180
1105-F-D160
1105-F-D140
1105-F-D120

1105-F-DR180
1105-F-DR160
1105-F-DR140
1105-F-DR120

SOBRES CON CANTO RECTO / PLATEAU CHANT DROIT / TOP WITH STRAIGHT EDGING

DELANTAL CON CANTO RECTO
VOILE DE FOND CHANT DROIT / MODESTY PANEL STRAIGHT EDGING

DELANTAL CON RADIO
VOILE DE FOND CHANT ARRONDI / MODESTY PANEL WITH RADIUS

120 / 140 / 160 / 180

80
70
60

30

120 / 140 / 160 / 180

30

120 / 140 / 160 / 180

Estas combinaciones son una muestra de posibilidades. Para una información más detallada consulte a su distribuidor. Unidades en cm.
Ces combinaisons sont un exemple des possibilités qu’offre la série. Pour une information plus détaillée, consulter vôtre distributeur. Unités en cm.
These combinations are just a few of the possible options. For further detailed information ask your dealer. Units in cm.

ES. Para una optima estabilidad, con el sobre en posición horizontal 
comprobar que el tornillo esté en contacto con el eje de accionamiento.

FR. Pour une stabilité optimale, avec le plateau en position horizontale, il 
faut s’assurer que la visse soit en contact avec l’axe mobile du mecanisme.

EN. For a good stability, when top desk is in horizontal position, check 
screw is contacting the handle.

ES. Sistema de unión lateral entre mesas. (Accesorio opcional) 
Gracias a este sistema es posible la perfecta alineación horizontal de 
varias mesas, unificándolas como un grupo totalmente compacto y 
estable.

FR. Système d’union latérale entre tables. (Optionnel)
Grâce à ce système, il est possible d’aligner horizontalement  plusieurs 
tables, en les unifiant en tant que groupe compact et stable.

EN. System of side joining desks. (Optional) 
By this system all tables can be aligned perfectly as a full compact and 
stable group. 

MECANISMO DE AJUSTE DE ESTABILIDAD
MECANISME D’AJUSTEMENT DE STABILITÉ
MECHANISM OF STABILITY

ACCESORIOS  /  ACCESSOIRES  /  ACCESSORIES

MODELOS Y DIMENSIONES / MODÈLES ET DIMENSIONS / MODELS AND DIMENSIONS

80
70
60

120 / 140 / 160 / 180

80
70
60

120 / 140 / 160 / 180

SOBRE CON RADIO
PLATEAU CHANT ARRONDI / TOP WITH RADIUS

SOBRE CON RADIO Y CANTO ANTICHOQUE
PLATEAU CHANT ARRONDI ET ANTICHOC / TOP WITH RADIUS AND ANTI-SHOCK


